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ZMLUVA č.26/62/2024/01 

o poskytovaní ubytovacích služieb a s ním súvisiacich služieb 

uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov  

(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 (ďalej len „Zmluva“) 

 

I. ZMLUVNÉ STRANY 
 

1.1. Poskytovateľ:   

Názov:   Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici   

Sídlo:   Národná 12, 974 01  Banská Bystrica, Slovenská republika 

Právna forma: Verejná vysoká škola podľa zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

zriadená zákonom č. 139/1992 Zb. o zriadení Univerzity Mateja Bela 

v Banskej Bystrici 

IČO:                            30232295 

DIČ :                        2021109211   

IČ DPH:    SK 2021109211  

Bankové spojenie:  

IBAN:    

Štatutárny orgán:    doc. Ing. Vladimír Hiadlovský, PhD., rektor  

Osoba oprávnená  

na podpis Zmluvy: Mgr. Ján Gréner, riaditeľ Správy účelových zariadení Univerzity Mateja 

Bela v Banskej Bystrici na základe splnomocnenia, spis. č.: 

REK/124/2023/109-SR, č. z.: REK/63/2023 zo dňa 09.01.2023 

Osoba zodpovedná za plnenie zo zmluvy:  

................................................. 

 

Kontaktná adresa a súčasť, ktorej sa právny úkon týka:  

    Správa účelových zariadení Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici  

    Trieda SNP 53 

    974 00 Banská Bystrica    

 

(ďalej len „Poskytovateľ, alebo „UMB“) 

 

1.2. Objednávateľ:  

Názov:   Stredoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s. 

Sídlo:   Cesta k nemocnici 1, 974 01 Banská Bystrica    

Registrácia:  v OR Okresného súdu v Banskej Bystrici , oddiel: Sa, vložka č.: 842/S 

IČO:    36644331 

DIČ:   2022102753 

IČ DPH:    SK2022102753 

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:   

V zastúpení:    Ing. Pavel Piatrov, predseda predstavenstva 

MUDr. Juraj Frajt, MPH,  člen predstavenstva 

Kontakt:     

 

(ďalej len „Objednávateľ, alebo „SÚSCH“) 

(ďalej Poskytovateľ a Objednávateľ spolu aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná 

strana“) 
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II. ÚČEL A PREDMET ZMLUVY 

 

1. Účelom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v záujme zabezpečenia ubytovania  

pre zamestnancov Objednávateľa. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť a poskytnúť Objednávateľovi ubytovanie a Objednávateľ sa 

zaväzuje za zabezpečené a poskytnuté služby zaplatiť Poskytovateľovi cenu vo výške a za podmienok 

dojednaných v tejto Zmluve. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje ubytovacie priestory (izby) odovzdať Objednávateľovi v stave spôsobilom 

na riadne užívanie a zabezpečiť Objednávateľovi nerušený výkon práv spojených s ubytovaním. 

4. Objednávateľ vyhlasuje, že ešte pred uzatvorením tejto Zmluvy sa osobnou obhliadkou riadne 

oboznámil s ubytovacími priestormi (izbami), ktoré majú byť Objednávateľovi poskytnuté 

(sprístupnené) pre účely ubytovania. 

5. Objednávateľ vyhlasuje, že v budúcnosti si nebude voči Poskytovateľovi uplatňovať akékoľvek 

nároky v súvislosti so stavom ubytovacích priestorov (izieb), resp. súvisiace alebo vyplývajúce z ich 

spôsobilosti na riadne užívanie v súlade s účelom Zmluvy.  

 

III. PODMIENKY POSKYTOVANIA UBYTOVACÍCH  SLUŽIEB 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje: 

1.1 poskytnúť pre zamestnancov Objednávateľa v termíne od 1.9.2024 do 31.8.2025 ubytovanie 

v dvojlôžkových izbách č. 522 a č. 523. 

1.2 vykonávať plnenie predmetu Zmluvy vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť,  

1.3 pred príchodom zamestnancov Objednávateľa, za účasti povereného zástupcu Objednávateľa, 

vykonať odovzdanie izieb podľa inventárneho zoznamu, spísať stav jednotlivých izieb,  prípadné 

závady, resp. poškodenia zariadenia (vybavenia) jednotlivých izieb.  

1.4 po odchode zamestnancov Objednávateľa, za účasti povereného zástupcu Objednávateľa, vykonať 

prevzatie izieb podľa inventárneho zoznamu, spísať stav jednotlivých izieb,  prípadné závady, resp. 

poškodenia zariadenia (vybavenia) jednotlivých izieb.  

1.5 v spolupráci s Objednávateľom zabezpečiť ubytovanie a odubytovanie zamestnancov Objednávateľa. 

1.6 poskytnúť kľúče od izieb a buniek. 

1.7 v prípade záujmu Objednávateľa zabezpečiť s ubytovaním spojené súvisiace služby, a to výmena 

posteľnej bielizne raz za 14 dní a upratovanie podľa dohody, maximálne však 1x týždenne.  

1.8 zabezpečiť služby vrátnice v rozsahu 24 hodín denne.  
1.9 (plnenia špecifikované v bode 1.1 až 1.8 ďalej aj ako „Služby“) 

 

2 Objednávateľ sa zaväzuje: 

2.1 v spolupráci s Poskytovateľom zabezpečiť ubytovanie a odubytovanie zamestnancov Objednávateľa. 

2.2 v izbách ako aj v celom objekte ubytovacieho zariadenia Poskytovateľa nevykonávať žiadne zmeny a 

zásahy, premiestňovanie zariadenia (vybavenia) izieb, opravy alebo akékoľvek zásahy do elektrickej 

siete alebo inej inštalácie; Objednávateľ je povinný zabezpečiť dodržiavanie uvedenej povinnosti aj 

zo strany ubytovaných zamestnancov Objednávateľa. 

2.3 neumiestňovať, nezapájať a nepoužívať bez predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa 

v objektoch ubytovacieho zariadenia Poskytovateľa a na pozemkoch prináležiacich k ubytovacím 

zariadeniam Poskytovateľa technické zariadenia ktoré sú potrebné k splneniu povinnosti 

Objednávateľa v zmysle tejto Zmluvy, resp. technické zariadenia, ktoré priamo nesúvisia 

s ubytovacími službami zabezpečovanými Poskytovateľom, ak by tieto technické zariadenia mohli 

narušiť prevádzku elektrickej siete v ubytovacích zariadeniach Poskytovateľa (spôsobiť výpadok 

elektrickej siete) a tým obmedziť alebo znemožniť prevádzku ubytovacích zariadení Poskytovateľa; 

náklady na umiestnenie, zapojenie a užívanie (prevádzkové náklady) týchto technických zariadení 

znáša v plnom rozsahu Objednávateľ a tieto náklady nie sú zahrnuté v Cene za Služby špecifikovanej 

v tejto Zmluve a Objednávateľ nie je oprávnený požadovať od Poskytovateľa úhradu akýchkoľvek 

nákladov z uvedeného titulu. 

2.4 oboznámiť sa s Internátnym poriadkom študentských domovov Univerzity Mateja Bela v Banskej 

Bystrici účinného od 1.9.2023 (ďalej len „Internátny poriadok“), ktorý je prístupný na stránke   

......................... v slovenskom, anglickom a ruskom jazyku, a je taktiež priamo prístupný 

v ubytovacích zariadeniach UMB (Študentský domov 2)  
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2.5 zabezpečiť, aby všetky osoby, ktoré budú ubytované v ubytovacích zariadeniach Poskytovateľa na 

základe tejto Zmluvy, boli preukázateľne oboznámené s Internátnym poriadkom, nakoľko Internátny 

poriadok sa vzťahuje na všetky osoby ubytované v ubytovacích zariadeniach UMB. Splnenie 

povinnosti v zmysle predchádzajúcej vety je Objednávateľ povinný kedykoľvek preukázať na základe 

žiadosti Poskytovateľa.  

2.6 zabezpečiť primerané dodržiavanie Internátneho poriadku, predovšetkým jeho Článku VIII., zo strany 

ubytovaných osôb. Sankcie za nedodržiavanie Internátneho poriadku zo strany ubytovaných 

zamestnancov Objednávateľa sa spravujú Prílohou č. 1 a Prílohou č. 2 Internátneho poriadku. Za 

uložené sankcie za porušenie Internátneho poriadku zodpovedajú jednotliví ubytovaní zamestnanci 

Objednávateľa. 

2.7 zabezpečiť oboznámenie ubytovaných zamestnancov Objednávateľa s predpismi bezpečnosti 

a ochrany zdravia a s požiarnymi predpismi a zabezpečiť ich dodržiavanie po celú dobu platnosti tejto 

Zmluvy. 

2.8 bezodkladne hlásiť vedúcemu príslušného ubytovacieho zariadenia Poskytovateľa akékoľvek 

poškodenie majetku Poskytovateľa, stratu a krádež vecí (kľúčov od izieb a buniek, iných vecí, ktoré 

Poskytovateľ sprístupnil Objednávateľovi, osobných vecí, porušenie Internátneho poriadku, vznik 

požiaru, akékoľvek správanie, ktorým porušuje dobré mravy alebo inak narušuje pokojný alebo 

bezpečný chod ubytovacieho zariadenia a ďalších dôležitých skutočností, ku ktorým dôjde počas 

využívania ubytovacích zariadení Poskytovateľa.  

2.9 Porušenie ktorejkoľvek povinnosti špecifikovanej v tomto článku Zmluvy Objednávateľom sa 

považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy.  

3. Poskytovateľ má právo vstúpiť do ubytovacích priestorov bez vedomia Objednávateľa v prípade: 

3.1 ak hrozí škoda na zdraví alebo majetku, 

3.2 pri kontrole štátnych orgánov, 

3.3 za účelom kontroly používania pridelenej izby v súlade s touto Zmluvou, 

3.4 pri zabezpečovaní údržby a upratovaní izby, 

3.5 pri evidenčných činnostiach (inventarizácia a pod.). 

4. Zoznam ubytovaných zamestnancov Objednávateľa je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy ako jej 

príloha č. 1.  

5. Zoznam ubytovaných zamestnancov Objednávateľa je možné počas trvania tejto Zmluvy meniť po 

upovedomení Poskytovateľa bez povinnosti uzatvárať dodatok k tejto Zmluve.  

 

IV. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Cena za poskytnutie Služieb je stanovená dohodou Zmluvných strán a v súlade so zákonom č. 18/1996 

Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov vo výške 240,00 Eur/izba/mesiac s DPH (slovom: 

dvestoštyridsať eur) (za 2-lôžkovú izbu) (ďalej len „Cena“). 

2. Objednávateľ sa zaväzuje, že zaplatí Poskytovateľovi Cenu za ubytovacie služby na základe 

preukázateľne doručených faktúr.  

3. Úhrada faktúr je splatná mesačne, a to na základe faktúry vystavenej k poslednému dňu každého 

mesiaca, so splatnosťou 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi.  

4. Poskytovateľ doručí Objednávateľovi faktúry osobne alebo na adresu Objednávateľa uvedenú v záhlaví 

tejto Zmluvy, a to ako doporučenú poštovú zásielku a súčasne aj e-mailom na elektronickú adresu 

Objednávateľa ……………………… s funkciou potvrdenia o doručení e-mailovej správy a potvrdenia 

o prečítaní e-mailovej správy. Pri osobnom doručovaní sa faktúra považuje za doručenú potvrdením 

prevzatia faktúry oprávnenou osobou Objednávateľa. Za dátum doručenia faktúry pri poštovej preprave 

sa považuje deň prevzatia doporučenej zásielky (faktúry) Objednávateľom (poverenou osobou 

Objednávateľa) na adrese uvedenej v záhlaví Zmluvy. Za dátum doručenia faktúry pri elektronickom 

doručovaní sa považuje dátum uvedený v potvrdení o doručení e-mailovej správy, predmetom ktorej 

bolo zaslanie elektronickej faktúry. Pri rôznom spôsobe doručovania faktúry (osobne alebo poštovou 

prepravou a súčasne elektronicky e-mailom) sa za deň doručenia faktúry považuje najskorší 

(preukázateľný) dátum doručenia faktúry.  

5. Za deň úhrady bude považovaný deň pripísania finančných prostriedkov na účet Poskytovateľa uvedený 

vo faktúre.   

6. Ak faktúra bude obsahovať nesprávne cenové a iné údaje alebo faktúra nebude obsahovať všetky údaje a 

náležitosti v zmysle platných právnych predpisov, najmä podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 

pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, alebo bude obsahovať nesprávne, či neúplné údaje, 
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Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť na doplnenie Poskytovateľovi v lehote do 5 (päť) pracovných dní od 

dňa jej doručenia, čím sa ruší splatnosť faktúry a nová splatnosť začína plynúť dňom doručenia 

opravenej (správne vystavenej) faktúry. 

7. Pre prípad omeškania Objednávateľa s úhradou ktorejkoľvek faktúry vystavenej Poskytovateľom 

v súlade s bodom 6.4 tejto Zmluvy, Poskytovateľ je oprávnený voči Objednávateľovi uplatniť nárok na 

úroky z omeškania vo výške 0,05 % denne z dlžnej sumy (sumy neuhradenej faktúry). 

 

V. NÁHRADA ŠKODY 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje tak preventívne ako aj s prihliadnutím na okolnosti prípadu vykonávať všetky 

opatrenia potrebné na predchádzanie škodám, resp. na odvrátenie hroziacej škody alebo na jej 

zmiernenie. 

2. Každá Zmluvná strana, ktorá poruší povinnosť zo záväzkového vzťahu, je zodpovedná za škodu 

spôsobenú druhej Zmluvnej strane.  

3. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Objednávateľa a Objednávateľ je povinný poskytnúť 

Poskytovateľovi náhradu škody, ktorú Objednávateľ alebo jeho zamestnanci, resp. tretie osoby, ktoré so 

súhlasom Objednávateľa vykonávali činnosti súvisiace s plnením predmetu tejto Zmluvy, spôsobili 

Poskytovateľovi porušením povinností daných touto Zmluvou alebo v súvislosti s vykonávaním tejto 

Zmluvy, vrátane prípadu, kedy ide o také porušenie povinnosti, na ktoré sa vzťahuje zmluvná pokuta 

podľa Článku VI. tejto Zmluvy. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Objednávateľa a Objednávateľ 

je povinný poskytnúť Poskytovateľovi náhradu škody, ktorú Poskytovateľovi spôsobili samotní 

zamestnanci Objednávateľa, ak za spôsobenú škodu preukázateľne zodpovedajú. 

4. Náhrada škody je splatná do 14 (štrnásť) kalendárnych dní odo dňa jej uplatnenia poškodenou Zmluvnou 

stranou, pričom výška škody, ktorej náhrada sa požaduje, musí byť preukázateľná a odôvodnená. 

5. Uplatnením ani zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody v plnej výške. 

6. Objednávateľ je povinný nahradiť Poskytovateľovi akúkoľvek a všetku škodu, ktorá mu vznikne 

z dôvodu uloženia pokuty za priestupok (správny delikt) zo strany príslušného orgánu štátnej správy, 

orgánu miestnej štátnej správy, útvaru Policajného zboru Slovenskej republiky, príslušného 

Regionálneho úradu verejného zdravotníctva pre porušenie zákonnej povinnosti pri plnení predmetu tejto 

Zmluvy Objednávateľom, resp. v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy Objednávateľom a za ktoré 

preukázateľne zodpovedá Objednávateľ. 

 

VI.  ZMLUVNÉ POKUTY 
 

1. Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi Zmluvnými stranami v tejto Zmluve vzniká 

dotknutej Zmluvnej strane dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej povinnosti. Pre vznik nároku na 

zaplatenie zmluvnej pokuty je rozhodné porušenie zabezpečovanej zmluvnej povinnosti. Zavinenie 

účastníka sa nevyžaduje. 

2. Zmluvná strana, ktorá zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušila, je povinná príslušnú zmluvnú pokutu 

zaplatiť druhej Zmluvnej strane do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní odo dňa, kedy bola na zaplatenie 

zmluvnej pokuty vyzvaná druhou Zmluvnou stranou. 

3. Zaplatenie zmluvnej pokuty porušujúcou Zmluvnou stranou nezbavuje porušujúcu Zmluvnú stranu 

splniť povinnosti podľa Zmluvy. Zmluvná pokuta sa považuje za zaplatenú jej pripísaním na účet 

oprávnenej Zmluvnej strany v peňažnom ústave uvedenom v záhlaví Zmluvy, resp. na účet uvedený 

(oznámený) oprávnenou Zmluvnou stranou. 

4. Pre prípad porušenia ktorejkoľvek z povinností Objednávateľa podľa článku III. Zmluvy je Objednávateľ 

povinný zaplatiť Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z Ceny za poskytnuté ubytovanie, a to 

za každé porušenie povinnosti samostatne. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že výška zmluvných pokút dojednaných podľa Zmluvy je obvyklá 

a primeraná povahe a významu zabezpečovaných záväzkov a s touto výškou bez námietok súhlasia.  

6. Poskytovateľ ako aj Objednávateľ sú oprávnení nie však povinní si svoj nárok na zaplatenie zmluvnej 

pokuty uplatniť. 

7. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávnenej strany na náhradu škody, ktorá mu 

vznikne porušením zabezpečenej zmluvnej povinnosti zo strany povinnej  strany. Oprávnená strana má 

nárok na náhradu škody v celom jej rozsahu (a teda aj škody presahujúcej zmluvnú pokutu), ktorá 

vznikla v dôsledku porušenia povinnosti povinnej strany zabezpečenej zmluvnou pokutou. 
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VII. ZÁNIK A UKONČENIE ZMLUVY 
 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od 1.9.2024 do 31.8.2025. 

2. Pred uplynutím doby trvania tejto Zmluvy podľa bodu 9.1 Zmluvy táto Zmluva zaniká:  

2.1 písomnou dohodou Zmluvných strán o ukončení účinnosti Zmluvy ku dňu uvedenému v takejto      

dohode. 

2.2 zánikom Poskytovateľa alebo Objednávateľa bez právneho nástupcu. 

2.3 písomným odstúpením zo strany Poskytovateľa v prípade porušenia Zmluvy zo strany 

Objednávateľa, ktoré je v Zmluve označené ako podstatné, pričom platí, že za podstatné porušenie 

Zmluvy Objednávateľom sa považuje i každé porušenie povinností, v súvislosti s ktorými si 

Poskytovateľ môže uplatniť zmluvné sankcie podľa článku VI. tejto Zmluvy. 

2.4 písomným odstúpením ktorejkoľvek Zmluvnej strany od tejto Zmluvy v prípade, ak v dôsledku 

iných Poskytovateľom nezavinených okolností („Vyššia moc“) nebude môcť Poskytovateľ 

poskytnúť Objednávateľovi ubytovanie a/alebo služby s tým spojené v rozsahu podľa tejto Zmluvy. 

2.5 písomným odstúpením Poskytovateľa v prípade, ak Objednávateľ nezaplatí Poskytovateľovi riadne 

alebo včas Cenu za poskytnutie služieb  Článku VI.  tejto Zmluvy. 

          2.6 písomným odstúpením od tejto Zmluvy Poskytovateľom, ak bolo proti Objednávateľovi začaté 

konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie. 

2.7 písomným odstúpením od tejto Zmluvy Poskytovateľom, ak bolo proti Objednávateľovi pre 

nedostatok majetku zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu. 

2.8 písomným odstúpením od tejto  Zmluvy Poskytovateľom, ak Objednávateľ vstúpil do likvidácie. 

3.  Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej Zmluvnej strane. 

4. Ak Poskytovateľ alebo Objednávateľ odstúpi od tejto Zmluvy, Zmluvné strany sú povinné do 30    

(tridsať) kalendárnych dní odo dňa účinnosti odstúpenia od tejto Zmluvy vysporiadať alebo dohodnúť 

spôsob vysporiadania všetkých vzájomných práv a nárokov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

5. Odstúpením od tejto Zmluvy nezaniká nárok na náhradu škody spôsobenej Zmluvnou stranou ani 

povinnosti ochrany dôverných informácii podľa podmienok Zmluvy. 

 

VIII . VYŠŠIA MOC 

 

1. Zmluvné strany nezodpovedajú za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností daných Zmluvou 

v prípade (a v tom rozsahu), kedy toto neplnenie bolo výsledkom udalosti alebo okolnosti spôsobenej 

Vyššou mocou podľa § 374 Obchodného zákonníka (ďalej len „Vyššia moc“). 

2. Zodpovednosť Zmluvnej strany podľa bodu 1 tohto Článku Zmluvy nevylučuje prekážka spôsobená 

Vyššou mocou, ktorá vznikla v dobe, kedy povinná strana bola v oneskorení s plnením svojej 

povinnosti. 

3. Pre účely tohto ustanovenia znamená Vyššia moc takú mimoriadnu a neodvrátiteľnú udalosť mimo 

kontrolu Zmluvnej strany, ktorá sa na ňu odvoláva, ktorú objektívne pri vynaložení odbornej 

starostlivosti nemohla predvídať pri uzavretí Zmluvy a ktorá jej bráni v plnení záväzkov vyplývajúcich 

zo Zmluvy.  

4. Také udalosti môžu byť okrem ďalších prípadov predovšetkým vojny, revolúcie, požiare veľkého 

rozsahu, záplavy, povodne, živelné pohromy, dopravné embargá, štrajky, nečinnosť, resp. nekonanie 

príslušných orgánov štátnej správy pri vydávaní rozhodnutí, povolení, administratívne opatrenia štátu 

a pod. 

5. O vzniku a zániku Vyššej moci a jej príčinách upovedomí Zmluvná strana odvolávajúca sa na Vyššiu 

moc bezodkladne potom, kedy sa o jej vzniku dozvedela druhú Zmluvnú stranu. Zmluvná strana 

odvolávajúca sa na Vyššiu moc je povinná predložiť druhej Zmluvnej strane dôveryhodný dôkaz o 

tejto skutočnosti. 

6. Bez ohľadu na iné ustanovenia Zmluvy, Zmluvná strana nenesie zodpovednosť za škodu spôsobenú 

druhej Zmluvnej strane vojnou, nepokojmi alebo operáciami vojnového charakteru, inváziou, 

občianskou vojnou, revolúciou, nastolením vojenskej diktatúry, teroristickými činmi, konfiškáciou a 

znárodnením, jadrovou reakciou, jadrovým žiarením alebo zamorením a tlakovou vlnou, ako aj z 

dôvodov, ktoré sú mimo vplyv Zmluvnej strany a nie sú bežne poisťované na poistnom trhu. 
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IX. MLČANLIVOSŤ A DÔVERNÉ INFORMÁCIE 

 

1. Akékoľvek informácie, ktoré pred alebo pri plnení tejto Zmluvy Objednávateľ získal od Poskytovateľa 

alebo sa ich dozvedel alebo zistil inak v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy, podliehajú 

obchodnému tajomstvu Poskytovateľa alebo inej osoby, ak sú svojou povahou spôsobilé byť predmetom 

takejto ochrany. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje zachovávať o všetkých informáciách uvedených v bode 1 tohto Článku 

Zmluvy mlčanlivosť a dodržovať povinnosti, ktoré mu v tejto súvislosti vyplývajú z príslušných 

právnych predpisov a zaväzuje sa nevyužiť ich v prospech tretích strán počas trvania tejto Zmluvy, ani 

po skončení jej platnosti. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené zmluvným 

partnerom, nesprístupnia tretím osobám a nepoužijú tieto informácie pre iné účely, ako pre plnenie 

podmienok tejto Zmluvy, okrem plnenia povinností Poskytovateľa a Objednávateľa ako povinnej osoby 

v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje všetky dôverné informácie a dokumenty Poskytovateľa, ktoré získa 

v súvislosti s plnením predmetu podľa tejto Zmluvy, uchovávať v tajnosti, nesprístupňovať ich a 

neposkytovať ich tretej osobe. Objednávateľ sa zaväzuje dodržiavať ustanovenie § 271 Obchodného 

zákonníka o ochrane dôverných informácií, ako aj ustanovenie týkajúce sa povinnosti mlčanlivosti podľa 

§ 79 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. To neplatí pre plnenie povinností okrem plnenia povinností a 

Objednávateľa v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Táto povinnosť 

Objednávateľa trvá aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

5. Objednávateľ nesmie oznámiť údaje získané od Poskytovateľa pri svojej činnosti podľa tejto Zmluvy bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa iným osobám. Táto povinnosť Objednávateľa trvá 

aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

 

                            X. DORUČOVANIE A OPRÁVNENÉ OSOBY  

 

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, všetky oznámenia, vyhlásenia, žiadosti, výzvy a iné právne 

úkony v súvislosti s touto Zmluvou a jej plnením (ďalej len „Písomnosť“), musia byť urobené v 

písomnej forme a doručené na adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, v tomto 

článku a/alebo na inú adresu, ktorú oznámi táto Zmluvná strana. Písomnosť sa považuje za doručenú za 

nasledovných podmienok: 

1.1 V prípade osobného doručovania odovzdaním Písomnosti oprávnenej osobe alebo inej osobe 

oprávnenej prijímať písomnosti za túto Zmluvnú stranu  a podpisom takej osoby na doručenke 

a/alebo kópii doručovanej Písomnosti, alebo odmietnutím prevzatia Písomnosti takou osobou. 

1.2 V prípade doručovania prostredníctvom Slovenskej pošty, a. s. doručením na adresu Zmluvnej strany 

a v prípade doporučenej zásielky odovzdaním Písomnosti osobe oprávnenej prijímať písomnosti za 

túto Zmluvnú stranu  a podpisom takej osoby na doručenke. 

1.3 V prípade doručovania elektronickou poštou na e-mailovú adresu Poskytovateľa e-mail: 

.........................a adresu Objednávateľa e-mail ......................prijatím potvrdenia o doručení 

Písomnosti druhej Zmluvnej strane. 

2. Písomnosti, ktorých obsah sa týka platnosti, účinnosti, znenia Zmluvy alebo ich obsah považuje 

doručujúca Zmluvná strana za podstatný z iného dôvodu, sa považujú za doručené len, ak boli doručené 

spôsobom podľa bodu 1 alebo 2 tohto Článku Zmluvy. 

3. Obe Zmluvné strany sú povinné oznámiť druhej Zmluvnej strane každú zmenu adresy na doručovanie 

podľa zásad uvedených v tomto Článku do 3 (troch) kalendárnych dní odo dňa zmeny. 

4. Ak Zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v Zmluve a táto je zhodná s jej adresou 

zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, považuje sa písomnosť po 3 (troch) dňoch od jej 

uloženia za doručenú, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. Všetky právne účinky doručovaných 

písomností nastanú v tomto prípade dňom, ktorým sa písomnosť považuje za doručenú. 

5. Ak Zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v Zmluve a táto nie je zhodná s jej 

adresou zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, je odosielateľ povinný opakovane doručiť 

písomnosť na adresu Zmluvnej strany zapísanú v obchodnom registri alebo inom registri. Pri takomto 

doručení platí v celom rozsahu bod 6 tohto Článku Zmluvy. 
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                                        XI. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi Zmluvnými stranami. 

2. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, 

najskôr však od 01.09.2024.. 

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva podlieha zverejneniu podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov a s jej zverejnením týmto súčasne vyjadrujú svoj súhlas. Prvé 

zverejnenie tejto Zmluvy zabezpečí Poskytovateľ. 

4. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba písomnými dodatkami podpísanými obidvoma Zmluvnými 

stranami. 

5. V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným a/alebo 

nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť a účinnosť a/alebo vykonateľnosť ostatných ustanovení 

tejto Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle príslušných právnych predpisov samotná povaha takého 

ustanovenia.  

6. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po tom, ako zistia, že niektoré z ustanovení Zmluvy 

je neplatné, neúčinné a/alebo nevykonateľné, nahradiť dotknuté ustanovenia ustanovením novým, 

ktorého obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedať vôli Zmluvných strán v čase uzatvorenia Zmluvy. 

7. Zmluvné strany sa v zmysle § 262 ods. 1, ods. 2 Obchodného zákonníka výslovne dohodli, že ich 

záväzkový vzťah sa spravuje Obchodným zákonníkom. 

8. Právne vzťahy v tejto zmluve neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka 

a ostatných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 

9. Zmluva je vyhotovená v troch (3) vyhotoveniach, pričom Poskytovateľ prevezme dve (2) vyhotovenia 

a Objednávateľ prevezme jedno (1) vyhotovenie.  

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten predstavuje 

ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté v tejto 

Zmluve považujú Zmluvné strany za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a nie za nápadne 

nevýhodných podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by spôsobovala 

neplatnosť niektorého z ustanovení tejto Zmluvy. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom 

tejto Zmluvy túto Zmluvu podpísali. 

 

V Banskej Bystrici, dňa      V Banskej Bystrici, dňa 

 

 

 

_____________________     ____________________________ 

Mgr. Ján Gréner, riaditeľ      Ing. Pavel Piatrov 

Správa účelových zariadení UMB            predseda predstavenstva          

                                                                                                      Stredoslovenský ústav srdcových 

                                                                                                            a cievnych chorôb,a.s. 

 

 

 

 

        ____________________________ 

                                MUDr. Juraj Frajt, MPH                  

člen predstavenstva 

                                                                                                            Stredoslovenský ústav srdcových 

                                                                                                                    a cievnych chorôb,a.s. 

 

            

 


